
(Traduction)

ÉC[ANGE DE NOTES (LES 28 ET 30 JANVIER 1969) ENTRE LE GOUVERNEMENT DU
CANADA ET LE GOUVERNEMENT DES ÉTATS-UNIS DAMÉRIQUE CON-
CERNANT L'APPLICATION DE GARANTIES AU TRANSFERT DE PETITES

QUANTITÉS D'URANIUM DU CANADA AUX ÉTATS-UNIS

I

Le Secrétaire d'État des États-Unis d'Amérique à l'Ambassadeur du Canada
aux États-Unis d'Amérique.

DÉPARTEMENT D'ÉTAT
WASHINGTON

Le 28 janvier 1969

MONSIEUR L'AMBASSADEUR,

J'ai l'honneur de me référer aux récents entretiens qui ont eu lieu entre les
eprésentants du Gouvernement des États-Unis d'Amérique et ceux du Gouver-
lernent du Canada au sujet des transferts du Canada aux États-Unis d'Amérique
de Petites quantités (ne dépassant pas un total net de dix tonnes métriques)
d'uranium naturel fourni en vertu de contrats conclus après le 3 juin 1965. Le
;ouvernement des États-Unis est disposé à garantir que, tant qu'il sera sous sa

Juridiction, l'uranium naturel faisant l'objet desdits transferts ne servira qu'à des
fis pacifiques. Avant tout transfert d'une petite quantité d'uranium:

a) La Commission de contrôle de l'énergie atomique du Canada avisera la
Commission de l'énergie atomique des États-Unis du transfert envisagé
en précisant la quantité, la forme, l'expéditeur, le destinataire et l'em-
ploi prévu;

b) La Commission de l'énergie atomique des États-Unis notifiera à la Com-
mission de contrôle de l'énergie atomique du Canada que le transfert
pourra être effectué et que la garantie sur l'usage pacifique s'y appli-

its un accora qui prenuQi n 'm.--

pendant dix ans.

:, Monsieur l'Ambassadeur, les assurances renouvelées de ma
ration.

Pour le Secrétaire d'État,
GEORGE S. SPRINGSTEEN

du Canada


